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			Den onde cirkel

			Som alle andre dage vågner jeg modløs og skal begynde endnu en trist dag. Prøver at falde i søvn igen, men til ingen nytte. Jeg tager et hurtigt bad, og imens hører jeg kaffemaskinen snurre igen som alle dagene før. Alt dette gentager sig om og om igen hver eneste dag uden noget formål. Hver dag ligner nøjagtig dagen før, uden at der sker noget. Det er nu cirka fjorten år, der er gået på samme måde, som om jeg er fanget i en ond cirkel og ikke ved hvornår den vil standse.

			Tænder for tv’et for at høre nyhederne, selv om jeg ved, at ingen nyhed eller begivenhed kan ændre min fortvivlende tilværelse. Det eneste jeg får ud af at se tv er at slå tiden ihjel. Det er ikke så længe siden, jeg begyndte at høre nyhederne. Det er trods alt bedre end ingenting. Det er også blevet en vane for mig at se tv, fordi det er det eneste, jeg kan.

			De fleste begivenheder, især dem, der foregår i mit hjemland, Lightland, gør mig mere trist og får mit sårede hjerte til at bløde endnu mere. Ak ja, Lightland. Jeg savner mit hjemland. Men jeg er også vred på det. Det er ikke nemt for mig at udrede mine komplekse følelser. Måske er det bedst at lade være med det nu. Håber at jeg en dag kan finde de rette ord, som kan beskrive mine sande følelser for mit hjemland. Jeg ønsker, at der vil ske et eller andet, der kan ændre retningen i mit liv. Spekulerer over hvordan? Der er ingen udsigt, til at jeg kan finde en løsning.

			Fru Halima, min stuepige, stiller som sædvanlig den lækreste og dyreste mad meget omhyggeligt på bordet. Men jeg har ingen appetit. Jeg skruer op for tv’et for at høre de sidste nyheder på kanalen Light News. De handler om kongehuset. Ja, det er rigtigt. De udsender fra kongehuset, som altid har været beundret og respekteret. Åh gud, de viser prinsesse Monika. Jeg rejser mig op, går tættere på tv og skruer højt op for lyden. ”I dag har prinsesse Monika offentliggjort sin forlovelse med hr. Oliver Grant,” fortæller reporteren og fortsætter: ”Nu efter fem års bekendtskab, som startede i gymnasietiden …” og jeg kan ikke høre mere.

			Det kører rundt for hende, og for at undgå at falde om, griber hun fat i stativet ved siden af fjernsynet. Hendes åndedræt er besværet. Hun kæmper for at få luft, prøver på at komme væk fra tv’et og kravler op ad trapperne mod soveværelset. Hun gnider sine tindinger for at slappe af, smider sig på sengen og lukker øjnene.

			******

			Langsomt åbner jeg øjnene og forsøger at orientere mig. Lidt efter er jeg klar over, at jeg ligger på min seng. Kigger mod vinduet og ser, at det stadigvæk er lyst udenfor. Det betyder, at det ikke er aften endnu. Men hvad tid det er, aner jeg ikke. Det eneste jeg husker, er, at jeg sad ved morgenbordet og havde som sædvanlig ingen appetit. Hvordan og hvornår jeg havnede på sengen, kan jeg ikke finde svar på lige nu, men prøver alligevel.

			Jeg tænker mig grundigt om for at løse gåden og kan efterhånden huske lidt efter lidt. Hører tv’et fra stuen nedenunder, og pludselig husker jeg, at det hele begyndte med tv-nyhederne. Jeg er ved at komme på sporet af det: De sendte nyheder om prinsesse Monikas forlovelse. Nu har jeg alle puslespillets brikker samlet, og kender grunden til, at jeg flygtede op til soveværelset.

			Prøver at rejse mig op og mærker, at jeg har stærkt brug for frisk luft. Det er, som om der mangler ilt i værelset. Jeg iler ud på altanen og prøver at tage en dyb indånding. Jo mere ilt jeg får ind i min hjerne, jo tydeligere forstår jeg meningen med de ord, der blev sagt i nyhederne, og det gør mig mere urolig. Noget skal der gøres, men hvad og hvordan? Hvad i al verden kan jeg stille op? Jeg har ingen anelse om det. Men jeg kan heller ikke være ligeglad.

			Uden håb ser jeg op mod himlen og ønsker, at jeg kan finde svaret på mit spørgsmål i de store hvide skyer, der driver fredeligt forbi over mit hoved. Men ak! Frisk luft dæmper ikke min uro. Åh gud, lad mig ikke åbne en flaske til, tænker jeg. Jeg skynder mig tilbage fra altanen, går ned ad trapperne og hen imod vinskabet, der står i hjørnet af stuen.

			Jeg er forvirret, fordi jeg ikke ved, hvad jeg skal ønske. Dels ønsker jeg, at skabet er fyldt med whiskyflasker, men samtidig ønsker jeg ikke at finde en eneste flaske. Desværre er begge situationer lige håbløse. Hvis jeg finder en flaske whisky, så drikker jeg den sikkert på en gang og kommer et skridt nærmere absolut tilintetgørelse. Og hvis der ikke er noget tilbage, stiger min angst og mine bekymringer. Dette gør mig mere ukoncentreret, og jeg ved ikke, hvordan jeg skal finde en vej ud af det helvede, jeg sidder fast i, uanset hvor hårdt jeg presser min forvirrede, halvdøde hjerne.

			Jeg er træt af at tænke konstant, dødtræt, og jeg ønsker, at der bare var en, som jeg kunne dele min sorg med. Faktisk var der en engang. En der altid var der for mig og var i stand til at forstå mig og min sørgelige tilværelse og meget mere. Ja der var en, som var et og alt for mig. Men på grund af min forbandede skæbne mistede jeg den eneste ene. Han gik bort, og her står jeg og er nødt til at bære al sorg og alle smerter helt alene.

			Jeg fortryder at jeg har søgt trøst i alkoholen og løber ud af huset mod haven. Haven er mægtig stor og smuk og løber ud i stranden, tæt på havet. Jeg kan høre smukke melodier, skabt af små bølger, der løber ind mod strandkanten. Som altid kan jeg mærke duften af havet, som jeg engang plejede at elske højt.

			Haven er fuld af skønne blomster af alle mulige slags. Deres farver og harmoni ligner billedet af paradiset, som man forestiller sig det. Men al den skønhed er ligegyldig for mig nu. Der er kun en bestemt grund til, at jeg kommer ud i haven hver eneste dag. Der i det højre hjørne af haven yderst mod stranden en lille firkantet plads, som er omgærdet af friske, grønne og vældig store buske. Det er nu vores mødested, min elskedes og mit.

			For at undgå at forstyrre freden går jeg med små skridt hen mod min elskedes fredfulde hvilested. For mig er dette det helligste sted i verden. Her sidder jeg ved hans gravsten og støver den af med mine kolde fingre, og så kysser jeg den. ”Goddag, min skat” siger jeg ud i luften med et bittert smil. ”Endnu en dag er begyndt uden dig. Men denne dag er hårdere og mere kvælende for mig.”

			På gravstenen står der intet navn og ingen dato, kun denne sætning: ”Her begynder jeg mit nye liv.” Han var altid meget levende og livgivende, og derfor synes jeg, at buskene omkring hans gravsted er grønnere og friskere end andre planter i haven. Som om de kan få energi og liv af ham, akkurat ligesom jeg fik min livskraft af ham.

			Hver eneste dag sidder jeg i timevis ved siden af min elskedes gravsten og hvisker til ham. Jeg kan mærke hans sjæl hos mig. Ved siden af hans energifyldte sjæl gennemgår jeg alle de oplevelser, vi havde sammen. Jeg griner og græder sammen med ham, fordi han var og stadig er min eneste sande ven.

			Jeg giver mig til at græde og jamrer: ”Ser du, min elskede, hvad der er sket? Hvad skal jeg stille op nu uden din vejledning? Jeg har altid brug for din omsorg. Jeg bønfalder dig om at hjælpe mig, min kæreste ven, hjælp mig en gang til.” Med rystende stemme og skælvende skuldre fortsætter jeg, ”du har aldrig svigtet mig, så hjælp mig også denne gang, min sødeste ven.” Hvor jeg afskyer min gråd nu. Tidligere kunne det trøste mig en lille smule at græde, men nu nytter det ikke, selvom jeg græder hele dagen.

			Hver dag spadserer jeg på stranden og stirrer mod horisonten. For mig er det, som om tiden er stoppet. Men jeg venter alligevel på, at et eller andet vil ske, men hvad? Det aner jeg ikke. Hvor lang tid skal jeg vente? Det aner jeg heller ikke. Kun en ting er jeg sikker på: Denne endeløse ventetid slår mig langsomt ihjel. Hver dag synes længere end dagen før og jeg venter utålmodigt på et mirakel, der kan gøre en ende på disse forbandede gentagelser.

			Jeg lægger mig i det varme sand på stranden og kigger på himlen, som i reglen er skyfri. Den er helt blå. Somme tider, når der svæver et stykke sky oppe på himlen, følger jeg dens bløde bevægelse med øjnene. Ligesom i min barndoms drømme ønsker jeg bare at kunne sidde på skyen og kigge ned på jorden deroppe fra. Men i dag kan jeg overhovedet ikke forestille mig det ønske, for jeg er meget langt væk fra min uskyldige barndom.

			Siden min elskede døde, er det, som om jeg er fanget i et mareridt, som jeg ikke kan vækkes fra, uanset hvor meget jeg kæmper for det. Et frygteligt og endeløst mareridt, som i dag er vokset og blevet mere grusomt og knugende. Er der i min svækkede krop stadig nogle kræfter tilbage, så jeg kan modstå den nye store sorg? spørger jeg mig selv.

			Der var altid håb så længe min skat var hos mig. Hans tilstedeværelse var den største trøst for mig. Hans ord var som regndråber på en tør ørken, som kunne tilfredsstille min tørstige sjæl og give min svage krop et nyt liv. For mig findes der ikke noget i hele verden, som kan sammenlignes med hans smukke tilstedeværelse. Jeg føler mig så heldig ved at have haft chancen for at være sammen med ham. I hans nærvær kunne jeg opleve den allerhøjeste grad af fryd. Jeg er Gud dybt taknemmelig, selv om vores samliv ikke varede så længe.

			Min elskede plejede at sige til mig: ”Hver gang du føler dig træt og håbløs, giv ikke op, men start forfra.” Det gjorde jeg også. Han tog mine hænder, og jeg lænede mig til ham, og sammen startede vi forfra. Vores start var utrolig smuk og frydefuld. Men ulykkeligvis måtte han forlade mig, og siden er der ikke gået et minut, uden at jeg tænker på ham og føler, at hans sjæl er hos mig hele tiden. Som om han passer på mig fra himlen deroppe.

			Jeg lukker øjnene og lader, som om min elskede sidder ved siden af mig. Jeg lægger mit hoved på hans stærke skulder. Han rører ved mit hår blidt og kærligt, og jeg spørger ham, ”Hvad skal jeg gøre nu, skat?” Med sin dejlige varme stemme svarer han: ”Start forfra, min skat, start helt forfra.”
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			Tilbage i tiden

			Der er gået flere dage siden jeg hørte den chokerende nyhed, som mine tanker kredser om hele tiden, mens jeg går rundt som et genfærd alene i dette store og luksuriøse hus. Det eneste der giver mig styrke, er, at jeg konstant føler, at min elskedes sjæl er hos mig. Denne fornemmelse hjælper mig til at tåle alle de smertefulde hændelser som skæbnen har udsat mig for gennem livet.

			På køkkenbordet står der en række kaffekrus, som jeg har tømt et efter et for at glemme min trang til alkohol, og for måske at kunne samle mine spredte tanker. Men alverdens kaffe nytter heller ikke.

			Igen er jeg på vej mod vores mødested for at hilse på mit livs kærlighed og udføre mit sædvanlige ritual. ”Min elskede opfordrer mig til at starte forfra,” gentager jeg for mig selv. Han havde altid ret, jeg skal starte forfra, men hvordan?

			Senere går jeg en tur til stranden igen. Jeg smider mig på det varme sand og håber, at mit frosne blod tør op i min livløse krop ved sandets varme. Jeg skriver hans navn i sandet, kysser det og siger, ”Ja min skat, jeg lover at starte forfra.” Måske mener han, at hvis jeg bladrer tilbage til starten, så bliver jeg inspireret til, hvad der skal gøres undervejs.

			Jeg lukker øjnene og føler varmen fra de gavmilde solstråler på mine øjenlåg, som er hævede af langvarig gråd. Jeg prøver at genoplive tiden og svømme mod dens strøm. Et væld af minder kører som en film for mine øjne.

			For at kunne gennemgå det hele forfra, skal jeg køre med tidens tog tilbage til fortiden. Toget standser ved alle stoppesteder, og jeg siger til togføreren: ”Nej, ikke her, endnu længere bort.” Han kører tålmodigt tilbage til tidligere stoppesteder, indtil toget når det allersidste, som er det allerførste øjeblik i mit liv. Så stiger jeg af toget og ser mig omhyggeligt omkring. Ikke så langt fra mig kommer et stort, hvidt hus til syne, som jeg kender godt ud og ind. Der åbnede jeg mine øjne for første gang, og der voksede jeg op.

			////////////

			Midt på en sommerdag i omegnen af hovedstaden Light City bliver det tredje barn af familien Samson født. Faderen, Harold Samuel, er officer af høj rang, og hans forfædre har tjent i Lightlands hær generation efter generation. Det betyder, at han næsten har arvet sin stilling. Hans kone er Mary Louise Samson. En pige fra en familie på samme niveau som Samsons familie.

			Det første barn i familien er en dreng på syv år, som hedder Daniel Harold Samson. Barn nummer to er en fireårig pige ved navnet Lillian Mary Samson. Nu bliver forældrene enige om at kalde det tredje barn, som også er en pige, Sofia Mary Samson, og det er mig.

			Min barndom er som alle andre børns der fødes i en aristokratisk militær familie med en række bestemte regler og en disciplin, som hører til i den klasse. Min mor er en flink kvinde, men samtidig meget bestemmende. Næsten altid er det hendes ord, der er afgørende i daglige ting.

			Min far har en helt igennem militær personlighed, der opretholder strenge og alvorlige militaristiske regler overfor hans egen familie. Han forventer, at vi tre børn retter ind efter alle hans regler, hver og en, en efter en ligesom små soldater. Men jeg kender min fars svaghed: Jeg skal simpelthen bare kravle op på hans skød og sige ”Kysser du ikke din lille prinsesse, far?” Mine ord smelter den alvorlige mands hjerte, og det er det rette tidspunkt til at få mine ønsker opfyldt af ham. Denne metode virker desværre ikke på min mor. Generelt er min far meget blødere end min mor på trods af hans alvorlige udseende.

			Jeg får en lillebror, når jeg er tre år. Nu tilføjes endnu en lille soldat til familien. Han skal hedde Philip Harold Samson. Han er en sød og elskelig dreng, som senere bliver min bedste ven efter Emil, min dejlige hest. Vi får et tæt forhold, og jeg er meget beskyttende over for ham, sådan at han føler sig mere tryg hos mig end hos de andre søskende.

			Jeg elsker altid de lege, som jeg spiller prinsesse i. Næsten hver gang er jeg prinsesse Sofia, og min bror er en tapper prins, som skal kæmpe mod trolde og onde magter for at redde mig. Min søster bliver nødt til at spille min trofaste hofdame. Vores lege afsluttes næsten aldrig, da barnepigen plejer at komme uventet midt i en leg og kalde på os for at gøre os klar til enten at spise eller sove.

			Ind imellem sker det, at mine forældre inviterer deres slægtninge eller venner til vores hus eller sommerhus, og omvendt. Hvis selskabet kun er for voksne, betyder det, at far og mor er væk og kun børnene og barnepigen, Susanne, og andre tjenestefolk bliver hjemme, og vi har hele huset for os selv. Nu kan vi styre vores dag uden at høre mor brokke sig over roderi eller larm. Hvis selskabet holdes hos os, så sker der det, at vores chauffør kører os og Susanne til sommerhuset. Der er der også hyggeligt at lege og larme uden vores forældre.

			Hvis hele familien er inviteret, bliver det endnu sjovere for os. Det er en stor fordel, når børnene også er med til selskaber, fordi man altid kan give andre skylden, hvis der er ballade. I de tilfælde slipper vi for det meste for at blive straffet, hvilke normalt er at få stuearrest.

			Susanne har været ansat hos os siden mor var gravid med Daniel. Dengang var hun sytten år. Hun blev anbefalet af mors familie. Det var meningen, at hun skulle blive hos mor indtil hun fødte sit barn. Men fordi hun var meget sød, opstod der et kærligt bånd mellem hende og mor, så mor ville beholde hende i længere tid. Min mor har fire brødre, men ingen søstre. Så Susanne udfyldte en plads som den søster hun aldrig havde haft.

			Susanne er gift nu. Hendes mand er det unge postbud som plejede at aflevere vores breve. Nogle gange fortæller mor nogle søde historier om deres kærlighed, hvordan de blev forelsket, hvordan mor og far opdagede det, og hvordan det til sidst endte med at de to blev gift. Nu har de en søn på Lilians alder.

			Selv om barndomslege er meget sjove, bliver de også kedelige af og til. Når jeg bliver træt af at lege, sniger jeg mig ind til de voksne og tager af alle de lækkerier, der findes på bordet. Jeg synes den bedste beskæftigelse efter at lege, er at høre de voksnes snak, mens man lader, som om man ikke er interesseret i den.

			Mandlig snak er meget kedelig, synes jeg, da de bruger uforståelige og komplicerede ord og begreber, som om de taler et fremmedsprog. Deres snak kredser om eventuel krig i mellemøsten, økonomiske kriser, kup eller revolution i forskellige lande omkring i verden. Når de løber tør for sådanne emner, begynder de at prale af deres ejendomme og grunde eller den sidste bil, de har bestilt, som altid er den nyeste på markedet. Ind imellem inviterer en eller anden de andre til sæsonjagt.

			Jeg får ikke noget ud af herrernes snak. Så kommer jeg tættere på damernes. De prøver alle sammen at være den bedste og smukkeste i flokken ved at tage det nyeste tøj og make-up på og overgå de andre med deres dyre smykker. Til gengæld er deres snak mere forståelig og ikke mindst underholdende. Jeg kan bedst lide, når de konkurrerer om at finde den bedste og største løgn til at overraske de andre mest med. Til sidst bliver jeg træt af alle de søde sager og skynder mig ud til mine forkælede, selvglade kammerater. Deres samvær er trods alt mere tålelig, synes jeg. Ja, familieselskaber er meget spændende for børnene, der glæder sig til dem i flere dage før de holdes.

			Skolen er også både spændende og kedelig. Da børn af en officer med høj rang bør være de flittigste og dygtigste, ved vi fra starten, at vi skal have de højeste karakterer i skolen. Ellers er vi en skam for både familien og vores forfædre. Det er altså nødvendigt at arbejde hårdt i skolen og lære fagene grundigt, ellers ansætter far en hjemmelærer til os. Så skal vi bruge vores fritid til at være sammen med en streng og selvtilfreds lærer derhjemme. For at sikre, at det ikke sker, er det bedst at lade være med at lave alle mulige fjollerier og i stedet bare høre ordentligt efter i timerne i skolen.

			Mit yndlingsfag er skønlitteratur og kunst, men jeg elsker også idræt. Mine hobbyer er at læse bøger og at tegne og male landskaber. Den bedste idræt er ridning, synes jeg. Heldigvis er ridning og at spille klaver en tradition i vores familie, og jeg kan selvfølgelig bedst lide ridning frem for at spille på klaver.

			I stalden i rideklubben, som tilhører militære officerer, passes min pony, der hedder Emil. Vi kører til klubben to gange om ugen, og jeg passer og plejer og rider på min pony i timevis. Jeg fik Emil som min syvårsfødselsdagsgave af min far. Den er min bedste barndomsven, og jeg deler alle mine hemmeligheder med ham.

			Efterhånden passerer en uforglemmelig og lykkelig barndom forbi mig, og jeg kan mærke at den glider væk med de ændringer, der sker i min krop og mit humør. Jeg føler mig som en larve, der forvandles til en sommerfugl, mens den kommer ud af sin puppe.

			Den mest bemærkelsesværdige ændring er, når jeg føler mig genert, og det sker tit, når en kammerat af det andet køn er tæt på mig. Hvis de kalder på mig, eller jeg får øjenkontakt med en dreng, rødmer jeg helt vildt. For at undgå at de andre opdager det og mobber mig på grund af mine røde kinder, finder jeg altid på en eller anden undskyldning og skynder mig væk fra dem. Jeg bemærker en ukendt følelse, der rør sig i mig, som er skræmmende og til en vis grad rar. Den medfører både begejstring og angst, men på en god måde. Findes der en følelse, som er både god og dårlig på en gang?, spørger jeg mig selv.

			Som alle andre troende familier samles vi i kirken om søndagen og hører på præstens prædiken. Før nu gad jeg ikke rigtig høre på det, og var for det meste optaget af min egen verden med prinser og prinsesser. Når man sad på bænken i kirken, var det det bedste tidspunkt at planlægge en ny leg, som vi kunne lege når vi kom hjem igen. Men nu med denne nye følelse gør jeg mit bedste for at koncentrere mig og forstå meningen med de ord, præsten siger. Jeg beder til Gud, ”Kære Gud, hjælp mig til at få det bedste ud af min kropslige og åndelige udvikling og beskyt mig mod ondskab.”
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			Blomstringstider

			Det er herligt at gennemgå de lykkelige erindringer, synes jeg, da jeg af og til kan smile igen, når jeg genoplever fortiden. Det overrasker mig også, fordi jeg kunne sove et par timer i nat og jeg kan mærke, at jeg er en lille smule friskere i dag. Jeg glæder mig til at gennemgå resten af minderne.

			////////////

			Jeg tør godt sige, at min ungdom har været den bedste tid i hele mit liv. Det allerbedste, synes jeg, er når pigerne sidder og snakker om kærlighed, når som helst de får chancen. De øjeblikke hvor pigerne og drengene smugkigger på hinanden, er ikke mindre frydefulde. Eller når en dreng samler alt sit mod for at spørge en pige, om han må være hendes ledsager til skoleballet og en masse andre ting. I denne periode er et særligt glimt i øjnene og hjerter, der hamrer af begejstringen ubeskrivelige.

			Af alle de blikke er der særlig et, som er meget uskyldigt, synes jeg, og leder altid efter mit blik og falder præcis på mit ansigt. Det er Peters blik. Han er et år ældre end mig og er søn af en af fars kammerater. Peter og jeg går i samme skole. Han går en klasse over mig. Han har altid været opmærksom på mig siden vi var meget små, og det har været gensidigt.

			I denne alder erstattes prins og prinsesselege med andre ting, blandt andet hvisken om kærlighed og meningsfyldte øjekast. Nu går jeg meget op i mit udseende og gør mit bedste for at være smuk i andres øjne, især Peters. Jeg er glad for mit spejlbillede, da jeg er en pige af middelhøjde med blondt hår, blå øjne og runde kinder, som rødmer enten af begejstring eller generthed.

			For tiden stjæler jeg fra Lillians makeup-taske. Hun er nitten år nu og går på universitet. Hun har en kærlig kæreste, der hedder George. Snart bliver de forlovede, og så gifter de sig. Endelig bliver jeg det ældste barn i huset, da Daniel ikke er hjemmeboende og bor på kollegium i militærskolen. I øvrigt betragter jeg mig ikke som barn længere men selvfølgelig som en ung dame. Jeg prøver at overbevise mor om, at hun skal lade mig få mit eget makeup-sæt, men det er ikke nemt. Lillian skulle også vente til hun blev atten år, og mors regler har ingen undtagelser.

			Jeg vælger selv mit tøj for tiden, gudskelov, og for det meste i blå farver, da det passer min øjenfarve bedst. I forhold til tøj er jeg meget omhyggelig, så mor ikke kan kritisere det. Det er heldigt, at modetøj nu er langt og løst og passer mors smag.

			Snart er det Lillian og Georges forlovelsesfest. Datoen og lokalet, hvor festen skal holdes, er bestemt. Mor er helt opslugt af at forberede festen, og hun har ikke så meget tid til at kontrollere alt og alle. Så udnytter jeg min tid til at være mere sammen med mine veninder, men jeg glemmer dog ikke mine lektier.

			Lillian og George lærte hinanden at kende da Lillian startede på universitetet. Georges far er medlem af parlamentet. George læser jura og vil fortsætte i sin fars spor. Han er en flink fyr, synes jeg. Det eneste jeg ikke kan lide ved ham, er, at han blander politik ind i alt. Så hans tale er næsten altid så kedelig, at jeg flygter til mit værelse hver gang han er på besøg hos os.

			I øjeblikket er jeg meget optaget af modellen og farven på den kjole jeg vil have på til Lillians forlovelsesfest. Mor mener ikke, andre piger må være smukkere end bruden, og det irriterer mig helt vildt. Selvom jeg ønsker, at min søster vil blive lykkelig og stråle som en diamant på sin forlovelsesaften, har jeg ligesom hun ret til at være kritisk med min kjole. Alligevel skal jeg vente til Lillian har valgt farven på sin kjole.

			Endelig vælger hun en gylden farve, og det gør mig lettet, da man godt kan gætte, hvilken farve jeg vælger, ja, det er rigtigt: Himmelblå. Jeg vil selv designe min kjole og nævner alle detaljer til skrædderen. Ind imellem kigger mor på mig. Hun mener, jeg skal lade være med at forlange flere detaljer. Men jeg lader, som om jeg ikke forstår, hvad det handler om, og bestiller alt det, jeg havde drømt om. Til sidst kan mor ikke holde sig længere og siger vredt: ”Har du glemt, at det er Lillians forlovelse og ikke din?”

			******

			Nu er der kun en måned til festen holdes, og næsten alting er gjort færdigt. Festlokalet i officerernes klub er reserveret, invitationskort er sendt af sted til omkring tohundrede personer, og mad og drinks er bestilt. Levende musik og blomster er heller ikke glemt. Det bliver sikkert en vidunderlig fest, og jeg glæder mig til den. Mest fordi Peter og hans familie også er inviteret. Jeg beder til Gud: ”Hjælp mig til at se smuk ud i Peters øjne.”

			Utålmodigt gennemfører jeg mine eksaminer. Jeg knokler for at få gode karakterer, selv om den kommende fest fylder en stor plads i mit hoved. Så bliver jeg fri for, at mor brokker sig.

			******

			Ventetiden er endelig forbi. I dag holdes Lillians forlovelsesfest. Alle har travlt med at forberede sig til festen. Jeg ser omhyggeligt på min smukke kjole for at tjekke, at alle detaljerne er lavet, sådan som jeg ønskede mig. Jeg må bare ikke glemme min skønhedssøvn i eftermiddag, så jeg kan være frisk til festen, og mine øjne må absolut ikke se trætte ud.

			Hjemmefrisøren er hos os fra klokken tolv i dag for at ordne Lillians, mors og mit hår. Lillian er den første, mor nummer to, og jeg er den sidste. Det er ærgerligt, synes jeg, men jeg kan ikke ændre på det. Jeg er nødt til at være tålmodig. Mor mener, at man skal spise lidt før festen, så man ikke er meget sulten og propper sig med mad foran alle gæsterne. Hun har ret, synes jeg, men hvordan kan man spise i denne spændte situation?

			Så er det tid. Jeg rejser mig op og går hen imod garderoben, hvor min kjole hænger. Lynhurtigt tager jeg den på. Så står jeg foran spejlet og kigger på mit billede. Jeg synes ikke, at jeg er selvglad som nogle af mine jævnaldrene piger, men jeg kan ikke tro mine egne øjne, da det er, som om en engel er landet i mit værelse! Jeg drejer rundt på gulvet og stirrer på de flotte bølger, der dannes i kjolens nederdel. Heldigvis er alt, som jeg ønskede. Jeg tager mine hvide højhælede sko på, som jeg har bestilt til festen. Så tager jeg lidt makeup på, holder min lille selskabstaske i hånden og går ned ad trapperne til de andre i stuen.

			Alle er optaget af et eller andet. Far snakker i telefon, da hans blik pludselig falder på mig. Han tier et øjeblik. Så bliver alle opmærksomme på min tilstedeværelse og sender mig et rosende blik. Far slutter sin samtale og går hen imod mig. Han omfavner mig og kysser mig på panden. ”Min lille prinsesse er blevet en voksen dame nu,” siger han glad. Mor nikker, mens hun kigger på mig, og jeg kan se både tilfredshed og bebrejdelse i hendes ansigtsudtryk. Før hun siger noget, går jeg hen til Lillian og kysser hende. ”Tillykke, søde søster. Jeg ønsker dig alt det bedste,” siger jeg til hende.

			******

			I selskabslokalet går Lillian og George rundt fra bord til bord og hilser på gæsterne. Ved hvert bord rejser gæsterne sig op og siger tillykke til dem. De siger det samme til os andre, som følger efter. Jeg svarer gæsterne yderst høfligt, mens jeg passer på ikke at træde på min lange nederdel. Det har jeg øvet mig i flere gange før.

			Der går ikke lang tid, før mine øjne leder efter Peter mellem gæsterne, og med et står han foran mig. Mit hjerte begynder at banke hurtigt, og jeg kan mærke, min mund bliver tør. Jeg hører næppe en lyd og ser kun Peters ansigt omgivet af en aura. Ved ikke, hvor lang tid der går, før jeg hører hans behagelige stemme, som hilser på mig, ”Hej Sofia.” Efter få sekunder svarer jeg ham: ”Hej Peter. Er det længe siden, I er kommet?” ”Cirka en time,” siger han. Jeg bliver flov og undskylder, at de skulle vente så længe. ”Nogle gange er det værd at vente,” siger han, mens han smiler sødt. Mit hjerte hamrer igen, så for at skjule min generthed spørger jeg, om han vil have noget at drikke. Vi går hen til bordet med alle slags drinks og forfriskninger både med og uden alkohol. Jeg tænker kun på Peter og på ikke at kvaje mig over for ham. Jeg er bange for, at han holder op med at kunne lide mig, hvis jeg siger eller gør noget forkert.

			Gæsterne snakker løst sammen, og der bliver serveret drinks hele tiden. Orkestret spiller uden ophold. Der er kun bestilt traditionel musik, da festen holdes af en familie af høj klasse. Desværre er den musik ikke efter min smag, men jeg er nødt til at nøjes med den.

			Ind imellem, når Peters og mine øjne mødes, bemærker jeg, at han også har det akavet. Som om han prøver at samle mod til at sige et eller andet. Endelig bryder han tavsheden. ”Vil du danse med mig, Sofia?” Jeg svarer straks: ”Ja tak.” Han tager begejstret min hånd og følger mig ud på dansegulvet.

			Der danser nogle gæster to og to i forvejen. Vi står foran hinanden, og ifølge traditionen bukker han, og jeg nejer. Så begynder vi at danse. Det er en vals, som jeg har elsket siden min barndom. Jeg er god til at danse, og jeg bekymrer mig ikke om at lave fejl. Peter gør også sit bedste, som om han har øvet sig. Men vi er begge to bange for at have øjenkontakt med den anden. Der er skabt et særligt øjeblik. Han bryder tavsheden igen. ”Det er lang tid, jeg har ventet på denne fest, så vi kunne danse sammen. ”Er det rigtigt?” spørger jeg. Han nikker. ”Sådan har jeg det også,” siger jeg.

			Nu hører vi kun musikken, og jo mere vi danser, jo mere tør vi kigge hinanden i øjnene. Peter hvisker i mit øre, ”Du er meget smuk i den kjole. Jeg tror Gud har skabt den blå farve kun til dig.” Jeg mærker, at blodet løber hurtigere i mine årer, og en blandet følelse fylder mig. En blanding af generthed og nydelse, som er ubeskrivelig. Jeg svarer ham med et smil: ”Du er også flot i dit jakkesæt, Peter.”

			Vi fortsætter med at danse. Nu veksler vi ikke ord længere, men kommunikerer kun med vores øjne. Bare vi kunne lade være med at blinke, så mistede vi ikke et sekund til at kigge på hinanden. Jeg føler mig let, som om vi svæver i luften. Det føles, som om der kun er Peter og mig og musikken i hele lokalet.

			Gæsterne klapper, så derfor finder vi ud af, at musikken er sluttet. Vi takker hinanden og går hen mod bordet med drinks igen. Vi går hen på altanen, da vi synes, det er varmt i lokalet. Altanen vender ud imod en stor, smuk have. Vi sidder på bænken tæt ved rækværket, og jeg lader, som om jeg er optaget af at kigge på blomsterne i haven. Men jeg er sikker på, at Peter kigger på mig. Efter en lille pause siger han: ”jeg har besluttet at melde mig til officerskorpset, når jeg bliver færdig med skolen. Hvad synes du, Sofia?”

			”Det er meget fint, for din far og farfar har også været i militæret.”

			”Hvad vil du lave efter skolen?”

			”Ved det ikke endnu. Måske vælger jeg kunst.”

			”Kunst passer godt til dig, synes jeg. Ved du hvorfor?”

			”Nej, hvorfor?”

			”Fordi du selv er smuk som et kostbart maleri.”

			Jeg bliver flov igen og mærker, at mine kinder bliver varme, og jeg ved ikke, hvad jeg skal sige. Pludselig hører jeg min far kalde på mig. Jeg takker for mit held og spørger Peter, om vi skal gå ind i lokalet igen. Far vil præsentere mig for gommens familie. Så bliver jeg desværre skilt fra Peter. Peter slutter sig også til sin familie og andre venner. Vi følger hinanden med øjnene. Det er, som om vores blikke savner hinanden.

			Det er tid til, at middagen bliver serveret. Gæsternes navne står på bordene og tjenestefolkene guider gæsterne hen, hvor de skal sidde. Jeg bliver meget forbavset, da jeg ser, at Peter sidder foran mig ved bordet. Det gør mig rigtig glad, og jeg tror, at det er tilfældigt. Men ud fra Peters ansigtsudtryk forstår jeg, at han har byttet rundt på navnene. Jeg smiler for at vise ham min glæde.

			Alle sidder på deres plads. Det bord, som de nyforlovede sidder ved i midten, er et langt bord, så deres nære familie sidder på begge sider af bordet. Far, som er vært i aften, rejser sig op, holder sit vinglas i hånden og slår på det med en gaffel. Alle er tavse. Far byder velkommen til alle og udtrykker sin tilfredshed med ægteskabet med nogle gribende ord. Så skåler han for de nyforlovede. Dernæst er det Georges fars tur til at holde en lille tale, og så må alle begynde at spise.

			******

			Efter middagen spiller orkestret op til dans. Senere er det tid til den sidste vals for de nyforlovede. Parret danser, imens alle står og omringer dem. Peter står ved siden af mig. Alle klapper og kigger på det glade par, der ligner to forelskede duer som flyver sammen.

			Peters hånd finder min, og han hvisker i mit øre, ”Jeg ønsker, at denne musik vil blive spillet for os to i dette lokale en skønne dag.” Jeg får svært ved at trække vejret og kan ikke sige noget. Jeg kigger bare på hans øjne og håber, at han kan se i mine, at jeg ønsker det samme.

		

	
		
			4

			Dilemma

			Jeg følger nyhederne hver dag. Man siger prinsesse Monikas bryllup skal holdes i maj måned. Nu er det januar, så der er et stykke tid til, det sker. Jeg beder til den barmhjertige Gud om at hjælpe mig med at finde en løsning på mine problemer. Jeg ved slet ikke, hvad jeg skal stille op, så jeg fortsætter med at fordybe mig i minderne. Det giver mig energi, når jeg husker, at der trods alt også har været nogle opture i mit liv.

			////////////

			Der er gået tre år siden Lillian og George blev gift. De bor i hovedstaden og går på universitetet. Jeg er færdig med gymnasiet. I sidste uge holdt eleverne deres afslutningsfest, og det var enormt hyggeligt.

			Peter blev færdig med skolen sidste år. Nu har han meldt sig som officersaspirant på militærskolen uden for hovedstaden. Hidtil har vi kunnet se hinanden næsten hver dag i skolen. Men nu ses vi kun en gang om måneden, når han har orlov og besøger sin familie. Jeg savner ham tit. Efter at han er rejst, går tiden meget langsomt, synes jeg.

			Af og til skriver han til mig. Hans breve gør mig rigtig glad. Hver dag ser jeg efter i posten, og hvis der er brev fra ham, tager jeg det og skynder mig til mit værelse. Utålmodigt åbner jeg det og læser det i en fart. For det meste skriver han om, hvad der foregår i basen og om den hårde træning, han skal gennemgå. Jeg tror, han bliver genert, hvis han skriver om sine følelser for mig eller om, hvor meget han savner mig. Men til sidst skriver han dette: ”Dig har jeg altid i mine tanker.” Jeg er helt euforisk op til flere dage efter, jeg har læst hans breve.

			Om få dage skal jeg deltage i det første semester i moderne kunst på universitetet. Det er meget spændende, og det hjælper til, at tiden går hurtigere for mig. Om et par måneder overflyttes Peter til hovedstaden for at deltage i den teoretiske del af hans uddannelse. Til den tid kan vi mødes oftere, og det vil gøre mit liv helt vidunderligt.

			******

			Det er en uge siden, jeg begyndte på universitetet. De fleste af fagene er meget interessante, især kunsthistorie opsluger mig fuldstændigt.

			Som jeg plejer, ser jeg posten efter for at se, om der er noget fra Peter, og får øje på et usædvanligt brev. Det er til far, og afsenderen er kongehuset. Det er meget besynderligt, synes jeg. Det er første gang far modtager et brev direkte fra kongehuset. I visse tilfælde, når militærofficerer skal mødes i kongehuset til en eller anden ceremoni, bliver de inviteret gruppevis gennem deres ledende officer. Brevet lægger jeg i fars private skuffe. Desværre er der ikke noget fra Peter i dag.

			Ved frokostbordet spørger jeg far om, han har åbnet sine breve i dag. Han svarer overrasket, ”Ikke endnu, men hvorfor?.”

			”Da jeg sorterede brevene, var der et brev fra kongehuset.”

			Uden at se på mig siger far, ”Nåh. Jeg skal nok kigge på det efter frokost. Sandsynligvis er vi inviteret til en eller anden kongelig ceremoni.” Mor siger glad,: ”Det håber jeg. Det er længe siden, der er sket noget spændende. Nu er det faktisk på tide, og jeg savner kongehuset.” Far bliver lidt irriteret og prøver at ignorere mors bemærkninger.

			Efter frokost tager far sine breve med og går ind i sin arbejdsstue på trods af vores nysgerrighed. Efter nogle minutter kommer han tilbage. Mor er ved at eksplodere af nysgerrighed. Jeg er inviteret til eftermiddagste i morgen i kongehuset, siger far. Mor spærrer øjnene op og spørger, ”Alene?” Ja, alene, svarer far og går igen, Mor kigger forbavset på mig. Hendes ansigtsudtryk ser så sjovt ud, at det er svært for mig at lade være med at grine.

			Den kongelige familie, som bor i Light Palads, består af kong Konstantin Kristian Henry Den tredje af Wilkinsons dynasti, hans dronning Henriette Madelin Louise og deres eneste barn, prins Stefan Kristian Henry. Dronningen er efterkommer af en tidligere kongeslægt i et af nabolandene, som nu er en republik. Hun kunne ikke få flere børn på grund af en sjælden nyresygdom. Ifølge lægerne har de været heldige at kunne få prins Stefan.

			Det er omkring to hundrede år dynastiet Wilkinson har regeret i Lightland. Men ligesom alle andre europæiske kongeriger er deres styre nu en formalitet, og det har ingen indflydelse på hverken indenrigs- eller udenrigspolitik. Men kongehuset har bevaret sin herlighed og storhed. De kongelige ceremonier og traditioner holdes i hævd med stolthed, og folk elsker og respekterer kongehuset.

			******

			Man kan se på mors mærkelige adfærd, at hun er utålmodig. Hun prøver at slå tiden ihjel ved at kritisere tjenestefolkene for deres arbejde. Klokken seks om eftermiddagen kan man høre, at fars bil bliver parkeret i garagen. Endelig kommer han ind. Man må absolut ikke spørge om noget, før far selv begynder at snakke.

			Middagsbordet er klart, og alle har sat sig. Far siger næsten aldrig noget mens vi spiser. Heller ikke denne gang. Mor kan næppe spise sin mad, da nysgerrighed har ødelagt hendes appetit. Efter middagen går jeg op på mit værelse.

			Lidt efter banker det på min dør. Det er tjenestepigen. Hun siger, at far vil tale med mig i hans arbejdsværelse. Jeg går ned til ham og prøver at opføre mig normalt. Der sidder far og mor begge to. På fars ansigtsudtryk kan jeg ikke se noget, da han altid er alvorlig og stille. Men jeg fornemmer, at der er sket et eller andet vigtigt, da mor ikke kan sidde stile på sin stol.

			”Hvad er der, far?”

			”Tag plads, skat. Hvordan går det med dine studier?”

			”Det går udmærket. Jeg er rigtig glad for timerne.”

			”Skat, jeg skal drøfte noget vigtigt med dig og jeg vil, at du høre godt efter.”

			”Selvfølgelig, far.”

			”Som du ved, har jeg været hos kongen i dag. Hans majestæt sagde, at kongehuset har valgt dig til at blive gift med prins Stefan.”

			Jeg kan hverken trække vejret eller blinke. Far fortsætter: ”Hans majestæt fortalte, at de har diskuteret det et stykke tid. Hoffet har anbefalet flere piger fra landets ædle familier, bl.a. dig, min skat. De mener i første omgang, at du er den mest passende kandidat til deres søn. Hvad synes du, min kære?.”

			Jeg er lamslået og kigger forvirret på far. Nu forstår jeg mors uro. Jeg prøver at tage mig sammen, og efter en lang pause siger jeg: ”Jeg ved det ikke, far.”

			”Jeg forventer heller ikke, du svarer nu. Vi har en uges tid til at svare tilbage. Det er dig, der skal beslutte dig. Tænk dig godt om, så drøfter vi det senere.” Til sidst siger han: ”Jeg understreger, at det er dit liv og din skæbne, så det er kun dig, der skal tage en beslutning. Prøv at lade være med at blive påvirket af andres mening, for det er din mening der gælder.” De sidste ord var selvfølgelig indirekte til mor, at hun ikke bør blande sig. Med rystende knæ rejser jeg mig op og siger: ”Ja, tak, far,” og lister tilbage til mit værelse.

			Jeg føler mig altid godt tilpas, når jeg træder ind i mit værelse. Det er som et tempel for mig, for jeg mediterer i det og kan tænke på mine hemmeligheder uden at blive forstyrret. Men denne gang er der anderledes. Jeg føler mig rigtig utilpas, og jeg har lyst til at flygte fra alt og alle. Der kører masser af tanker i mit hoved på en gang, som det slet ikke kan rumme. ”Du skal tage dig sammen, Sofia,” tænker jeg, ”du må ikke bryde sammen. Lad være med at tænke i aften, for i morgen tænker du mere klart.” Jeg lægger mig til at sove, men det er forgæves efter det chok jeg har fået.

			******

			Jeg plejer at sove som en sten, men i nat var en undtagelse, fordi jeg hele natten havde det dårligt og ikke kunne finde ro, ikke et eneste minut, men vendte og drejede hele tiden fra side til side. Jeg har ikke lyst til at tage på universitetet i dag, når jeg ikke har det som andre dage. I stedet for har jeg mavekneb og kvalme.

			Bare det i går ikke var sket. Bare det kun var en drøm, tænker jeg. Men det er desværre sket. Det er virkeligheden og ikke en drøm. Min samtale med far passerer revy. Jo oftere episoden gentages i mit hoved, jo mere magtesløs føler jeg mig. En pludselig opstået virkelig situation hvor jeg og kun jeg bestemmer, hvordan det skal gå videre i mit liv bare ved at sige et ord: Ja eller nej. Men hvilket ord er det rigtige? Jeg aner det ikke. Hvad skal jeg sige? Kære Gud, hjælp mig, bønfalder jeg desperat.

			Indtil nu var jeg en almindelig pige med en almindelig tilværelse. Mine ambitioner var også almindelige. Men nu er alt forandret kun ved fars ene times besøg i kongehuset. Nu er alle almindelighederne i mit liv blevet til en kompliceret situation, som kræver meget mere end bare at svar ja eller nej. At blive friet til af en prins er ikke som at få budt en kop kaffe, og man kan nøjes med svare ”ja tak” eller ”nej tak.” Det kræver selvfølgelig meget mere end det.

			Jeg kører i min bil hen til kirken, parkerer og løber derind. Tænder et lys og knæler foran Jesus og jomfru Maria. Jeg stirrer desperat på deres barmhjertige ansigter og bønfalder Gud: ”Kære Gud, for alle helgeners skyld i verden, beder jeg dig om at hjælpe mig i denne sag. Det er en uoverskuelig udfordring for enhver pige, så hjælp mig med at tage den rigtige beslutning.”

			Senere står jeg ved siden af min smukke hest, Emil. Jeg favner hans hoved, kysser ham og hvisker i hans øre: ”Kære Emil, i dag har jeg brug for at være sammen med dig mere end nogensinde.” Jeg sætter mig op på ham og rider mod skoven. Det er i begyndelsen af efteråret, og markerne er stadig grønne, mens bladene på træerne er ved at skifte til gyldneorange farver. Kombinationen af fugtighed, kølighed, duften af vådt græs sammen med de efterårsagtige farver skaber de flotte landskaber, som jeg har tegnet og malet mange gange. Jeg bliver ellers aldrig træt af at se på al den skønhed i naturen, men i dag sanser jeg den ikke.

			Jeg har redet en times tid på Emil, da vi når til flodbredden på den anden side af skoven. Jeg står af Emil og trækker ham til floden, så han kan drikke og hvile sig. Prøver at trække vejret dybt og kvikke mig op med formiddagens friske brise. Sidder på en stor sten ved floden og forsøger at koncentrere mig om det spørgsmål, far stillede mig i går.

			Det er en stor beslutning. På den ene side er et ægteskab i den kongelige familie enhver piges drøm, især en pige som mig, der altid har drømt om at være en rigtig prinsesse. Nu frister skæbnen mig til at kunne virkeliggøre min drøm. På den anden side er min kærlighed til Peter ikke ligegyldig, da jeg i mine drømme altid har forestillet mig at stå i min brudekjole ved siden af Peter. Selv om jeg måske kunne ignorere mine følelser for ham, hvad så med Peter? Hvad sker der med ham? Han elsker mig højt, og jeg magter ikke at knuse hans stakkels hjerte. Men hvad skal jeg gøre ved drømmen om at blive en prinsesse? Hvor mange piger i hele verden får den chance, at en prins frier til dem? Ikke en ud af en million, men jeg har fået denne store mulighed.

			Jeg tænker og tænker. Min hjerne er ved at eksplodere, men jeg kan ikke stoppe tankerne. Jeg har aldrig mødt prins Stefan. Selv om han er tiltrækkende, er han så sød som Peter? Jeg ved det ikke, men man må formode, at en prins opfører sig pænt og rimeligt.

			Jeg får hovedpine, sidder og holder mit hoved i hænderne. Efter flere timer sidder jeg stadig uden nogen afklaring ved floden og kigger på de små sten, der ligger i bunden. Jeg ser op, og mine øjne falder på det største bjerg i området, Light Mount. Det står der stort og flot. Hvert år er der mange, der klatrer op ad dette bjerg, men der har kun været nogle få, der kunne nå op på toppen af det. Mens jeg er helt fortryllet af Light Mounts stolthed, hører jeg en stemme inde i mig, der siger: ”Verden er fuld af en masse sten. Alle de små sten ligger på jorden eller i bunden af havet eller floden. Men der er kun en stor sten, der får chancen for at blive til et bjerg.” Jeg kigger på de små sten omkring mig og igen på Light Mount. Med et rejser jeg mig op og går hen til Emil, som står og spiser løst græs. Jeg rider med lynets hast mod stalden, mens jeg siger til mig selv: ”Jeg vil være som et stort bjerg.”

		

	5
Kongeligt selskab
Jeg spekulerer ind imellem på om den begivenhed, som jeg har ventet på i fjorten forbandede år måske er Monikas bryllup. Måske er det den, der skal gøre en ende på alle de meningsløse gentagelser. Jeg har en mærkelig fornemmelse af, at min elskede inspirerer mig til at bruge lejligheden til at redde mig ud af den onde cirkel, jeg er fanget i. 
////////////
Den dag jeg kommer hjem igen efter rideturen, sidder mor og venter utålmodigt på mig, hvad jeg nok havde tænkt. ”Jeg skal veksle nogle ord med dig, når du er færdig i dit værelse, skat,” siger mor. Jeg ved godt, hvad det handler om.
Mens mor skænker te siger hun: ”Selv om din far ikke ønsker, at du spørger til andres mening om din beslutning, kan jeg ikke være ligeglad med min datter og hendes fremtid. Så jeg tillader mig at blande mig.” Hun sætter en kop foran mig og spørger spændt: ”Altså, kære Sofia, hvad mener du om det?” Efter en lille pause svarer jeg: ”Jeg er beæret over, at de har valgt mig.” Mor nikker, ”selvfølgelig min skat, det er en ære for os alle, men har du fundet frem til et svar på det vidunderlige forslag?” Jeg bliver irriteret, føler mig presset og svarer bittert: ”Jeg arbejder på det.”
”Det er godt skat. Jeg insisterer på, at du gør det med forsigtighed.”
”Det er det, der gør det svært, mor.”
”Jeg ved det, kære Sofia. Derfor vil jeg hjælpe dig med det.”
Hun nipper til sin te og fortsætter, ”ægteskab i den kongelige familie er en stor lykke både for dig og hele din familie, derfor beder jeg dig om ikke at fornægte denne ærefulde mulighed for din familie. Hun trækker vejret dybt og siger: ”Det er muligt at andre mænd kan gøre dig lykkelig, men de kan aldrig gøre dig til prinsesse og derefter til dronning.” Jeg ser, at hendes øjne har det særlige glimt. De har det altid, når hun taler om noget meget alvorligt. Mor rykker nærmere, rører blidt min arm, kigger direkte på mig og siger: ”Så tænk dig godt om, før du svarer, Sofia.” Jeg nikker, hun læner sig tilbage og fortsætter, ”jeg er klar over, at der er en lille romance mellem Peter og dig. Jeg har aldrig talt om det, fordi alt har sin tid. Nu er jeg rigtig glad og lettet over, at Peters familie endnu ikke har foreslået noget i den retning. Så har vi ingen forpligtelse over for ham og hans familie.” Jeg ryster på hovedet og siger: ”Nej, det har vi ikke, mor.” Hun smiler og siger: ”Det er godt, at vi er enige om det.” Hun rejser sig og siger: ”Du må godt gå nu og passe dit arbejde. Jeg skal også ordne nogle telefonopkald.” Jeg siger usikkert: ”Mor, vil du godt lade være med at tale med andre om det?” Hun går hen til telefonen og svarer: ”Selvfølgelig, skat. Jeg vil kun fortælle det til din søster og bror og ikke andre.”
******
Jeg er i mit værelse igen. Blandt alle de ord, der blev sagt af mor, er der kun en sætning, der runger i mine ører gang på gang: ”Vi har ingen forpligtelse over for Peter og hans familie.” Jeg prøver at analysere meningen bag ordene og tænker: ”Det er rigtigt. Der er ingen forpligtelser mellem Peter og mig. Vi har aldrig skrevet under på noget, og ingen af os har lovet at ville gifte sig med den anden. Men hvad betød alt det, der foregik mellem os to? Alle de kærlige blikke, søde ord, skjulte møder og alle de breve, Peter har sendt til mig tyder på en usagt forpligtelse mellem to forelskede hjerter.” Denne forpligtelse kan ikke ses, men den eksisterer jo. Jeg bliver ikke anklaget for at have brudt en aftale eller have brudt loven, hvis jeg gifter mig med en anden mand. Men moralsk er det forkert hvis man benægter forholdet, selv om ingen kender til vores kærlighed. Peter og jeg ved det godt. ”Oh, Gud,” jamrer jeg, ”jeg elsker Peter. Men det brændende begær efter at blive til en virkelig prinsesse er så stærkt i mig, at Peters kærlighed ligner en lille sten i forhold til et stort bjerg.”
På vej hjem troede jeg, at jeg havde besluttet, hvad jeg ville. Men nu efter en lille snak med mor betvivler jeg det igen. Der er to begær nu inde i mig, der kæmper mod hinanden. Når jeg forestiller mig Peters søde ansigt, indser jeg, at jeg har savnet ham rigtig meget, og at jeg ikke kan være ligeglad med ham. Men hvad så med prinsessedrømmen? Kan jeg ignorere den? Jeg lukker øjnene og ser mig selv, der står midt i et vejkryds. Foran mig står der et stort bjerg, og jeg er fortryllet af dets storhed og stolthed. Bag ved mig løber en flod. Jeg nyder den dejlige melodi som opstår, når floden passerer oven på alle de små sten, der ligger i bunden. Hvilken vej skal jeg vælge at gå? Vejen til den smukke flod fuld af små sten, eller vejen til det stolte, mystiske og eventyrlige bjerg?
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